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Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

E*y ívre .... lOfrt —kr, 
"" .... 5 „ - „

2 „ 50 „
Fél évre 
Negyed évre

Egye* szám 5 kr.
A lep szellemi rénzótilletö min­
den közlemény föpiacz, i <*ch<*v- 
báz földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K., LAJOS és ifj. 
CSÁTHY KAROLY könyv­
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

ŐZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAIT HÍRLAP.

A <1 «• lt v«»«• * e II i é s vidéki „l is S £ c M e u s é s i pár!“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.

Hirdetési dij
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kiilön beuta­

lásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. irodájában ie.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Az országgyűlés.
(r. e.) A nem sokára összeillő parla­

mentre mozgalmas napok várnak. Először is 
a polgári házasságnak, ezen Euró- 
paszerte elfogadott, teljesen modernjintézmény- 
nek nem pótlékát, de a szó teljes értelmé­
ben csúfját és visszáját képező csonkája, a 
zsidók és keresztyének között kötendő há­
zasságról szóló törvényjavaslat fog sző­
nyegre kerülni. Az antiszemitizmus még 
nem halt meg s valószínű, hogy ezen al­
kalommal fog kitörni mindaz, a mi a meg­
előző ülések folyamában az antiszemita 
képviselő urak háborgó lelkének legmélyén 
maradott. Be a kormánypárt sem fogja 
szokott compact tömegben sánczaink közé 
tolni ezt a legújabb trójai lovat, hanem 
lesznek, a kik ezen törvényjavaslat gyümöl­
cseit még savanyúnak fogják találni arra 
nézve, hogy hazánk népének csemegéül fel- 
tálaltassanak. A katholikus papi-képviselők 
egyáltalában nem kérnek belőle, bár ré­
szünkről azt hiszszük, hogy épen ők azok, 
a kik ezt a csonka javaslatot inkább ré­
szükre tett engedménynek tekinthetnék, mert 
hiszen épen a katholikus clerus hatalmas 
befolyásáról tanúskodik a polgári házasság 
törvényjavaslatának elmaradása. A kor­
mánypárti képviselők egynómelyike már is 
nem nyilatkozott valami nagy buzgósággal 
e törvényjavaslat mellett s egy nem épen 
kiváló, de mégis olyan kormánypárti kép­
viselő, P r i 1 e s z k y Taddé, a ki szavának 
lehet annyi értéket tulajdonítani, hogy he 
öle az általános hangulatra következtéibe 
tünk : egy bécsi lap szerint kijelentette, 
hogy a törvényjavaslatot, mint a teljes 
egyenjogúság elveibe ütköző kivételes tör­

vényt — nem fogja elfogadni és azt fogja 
indítványozni, hogy a ház utasítsa oda a 
kormányt, hogy a Deák Ferencz 18 / 4-iki 
beszédében foglalt elvek alapján a legkö 
zelebbi ülésszakban terjeszszeu elő 
törvényjavaslatot a kötelező 
polgári házasság behozatala 
i r á u t* Prileszky kijelenté továbbá azt is 
hogy a most előterjesztett törvényjavasla 
feletti szavazást a szabadelvű párt nem 
fogja pártkórdésnek tekinteni.

Ezen fontos ügyön kívül csakhamar 
színre fog kerülni a csángók ügye 
mert gr. Szapáry Gyula válaszolni fog 

irányi Dániel interpellácziójára. Gr. Sza 
p á r y Gyula pénzügyminiszter a képviselő­
ház elé a jövő szombati ülésen t e r j e- 
delmes jelentést fog terjeszteni a 
csángóügy állása, illetve a kor­
mánynak a Bukovinából bevándorolt szé­
kelyekre vonatkozó rendszabályai felől. Nem 
tudjuk, mit fog felelni a pénzügyér s nem 
tudjuk, hogy a csángó-ügyben elkövetett 
visszaélésekről várhatunk-e ő s z i n t e le­
leplezéseket 5 exczellencziája részéről, de 
nem tagadjuk, hogy ha már az előbbi tör­
vényjavaslatban egy közöttünk élő s velünk 
jelenleg épen barczias viszonyban álló nép­
fajt ölelünk kebelünkre: szeretnők, ha a 
nemzeti rokonszenvnek és a humanitás kí­
vánalmainak megfelelő határozat hozatnék s 
ezáltal biztos kapcsokkal füzetnek hozzánk 
több ezer lélek, kikkel csak szaporodnánk 
és gyarapodnánk.

Ez az a két fontos törvényjavaslat, 
melylyel a szombaton összeülő parlament­
nek már első hetében kell számolnia. Azután 
jő az adóemelés és költségvetés 
melytől beavatott körök is sokat és meglepő 
dolgokat, nagy változásokat _ várnak. Epen 
az^rt mi is figyelemmel kisérjük képviselőink 
működését s azon reményünket fejezzük ki 
hogy a függetlenségi párt is résen lesz s 
ha számarányánál fogva nem is 
hatja, de legalább híven képviseli 
javára és boldogitására szolgáló, 
érdek és önzés fölötti eszméket 
nyokat!

Mi nem osztjuk azon elvet, 
nemrég állított fel városunk egyik, 
szelesen kormánypárti képviselője a

láza nagytauácstermé’oen, midőn azt monda, 
logy a képviselő Istenen és saját lelkiis- 
meretén kívül senkinek sem tartozik 
számadással, sőt azt valljuk , hogy a füg­
getlenségi képviselő számadása kétszeresen 
bntos és súlyos.

— A szerb lázadás. A zamsázi kerü­
letben már csak legfeljebb 8 —10 emberből 
álló felkelő bandák léteznek. A 2000 felkelők­
ből 1800 lerakta a fegyvereket. Kétséget ki­
záró módon konstatáltatok, hogy a felkelők 
vezére két parasztot, a kik nem akartak 
csatlakozni a mozgalomhoz, agyonlövetett. Az 
alexináczi kerületben a felkelők serege 500 
emberre rúgott, a kik az első puskatüzre 
szétfutottak. A knyaszeváczi járásban a felke­
lők szétugrasztott csoportjai a hegyekben és 
a bolgár határszélen vonták meg magokat és 
itt akarják folytatni a guerilla harezot az ál 
lamhatalom ellen. Ezek ellen Jurkovics alez­
redest, egy volt porosz tisztet küldöttek ki.

valósit- 
a haza 
minden 
és irá-

melyet 
teriné- 
város-

— Külföldi hírek. A német trón­
örökös Genuába és Madridba utazását 
jövő szombat reggelre halasztotta. Megczáfol- 
ják azon hirt, mintha a franczia lakosság 
Barcellonában tüntetni szándékoznék a német 
trónörökös ellen. A spanyol hírlapok a mel­
lett szólnak, hogy a vendég trónörökös mél­
tóan fogadtassák, és^ oda nyilatkoznak, hogy 
e látogatás ne nyugtalanítsa a francziákat. 
Egyp tómból hírek szerint Hicks pasa 
útja elvágatott. Suakin fenyegetve van. 300 
katona felkonezoltatott

— A fiumei kormányzó változás. S z a
p á r y Géza gróf vasárnap utazik Fiúméba 
elbúcsúzni a város polgárságától. Fiume vá­
rosának f. hó 10-én tartott közgyűlése elha­
tározta, hogy a volt kormányzó megérkezése­
kor a közgyűlés tagjai testületileg elmennek 
az állomásra a grófot iidvö ölni. Ezután a 
kőgyüiés tagjai a kormányzói palotába men­
nek, a hol a polgármester az összes lakosság 
nevében feliratot fog átnyújtani, mely sajnála­
tot fejez ki a gróf távozása fölött, továbbá 
azon reményt, hogy Szapáry gróf, ha távol 
lesz is Fiúmétól, kedvesen emlékezetben fogja 
a várost tartani. Este a volt kormányzó tisz- 
eletére fáklyászene lesz, melyben részt fog 

venni a városi képviselők, a polgárok s a 
polgári zenekar. A város ki lesz világítva és 
ünnepélyesen díszítve marad, a mig a gróf 
Fiúméban időzik. Elutazásakor a grólot. a 
képviselőtestület ki fogja kisérni a vasúthoz. 
Az uj kormányzót megérkezésekor a közgyű­
lés tagjai teslüleiileg fogják a vasútnál üdvö­
zölni. Ezen vagy a rákövetkező napon rend 
kívüli közgyűlés fog egybehivatni, mely há 
romtagu küldöttséget fog a kormányzói palo­
tába küldeni, hogy meghívja a kormányzót a 
közgyűlésbe. A küldöttség az uj kormányzót a 
kögyülésbe kiséri és itt történik a hivatalos 
bemutatás. E napon a város fel lesz lobogózva, 
este pedig fáklyászene lesz, melyben részt 
vesznek a városi képviselőtestület, a polgár­
ság és a városi zenekar. Ez ünnepélyekre a 
közgyűlés ezer forintot szavazott meg.

Az iparstatisztikai felvételek küszöbén.
Régóta érzett szükséget igyekszik pótol­

ni s évek óta elodázhatlannak ismert fontos 
feladat megoldását kísérli meg az országos 
statisztikai hivatal az ipar statisztikai adatok 
legújabban megindított gyűjtésével.

Ama nagy közgazdasági átalakulások Kö­
zepeit, melyek nemcsak egyes társadalmi osz­
tályok állását rázkódtatták meg, de egész ál­
lami életünkben komoly válságot okoztak, a 
tudomány és gyakorlat emberei nem lankadó 
1.itartással kutattak az eszközök után, melyek 
a forrongó ellenséges viszonyok körül az állam 
és társadalom rongált hajóját biztos révbe se­
gítsék s bámulatos egyértelműséggel, mely 
ellen csak újabb időben nyilatkozik némi visz- 
szaliatás, állapodtak meg abban, hogy a mo­
dern állam terheit csak egy iparilag fejlett 
állam képes viselni, s hazánk viszonyai közt 
első rendű életszükség, hogy ipart teremt 
sütik, a meglévőt pedig lehetőleg fejleszszhk 
és virágzásra emeljük.

És megkezdődött a hosszú, szenvedélyes 
vita iparunk érdekében, a czél közös volt, 
mindenki látta, de a hozzávezető ut iránt nem 
és nem tudunk megegyezésre jutni. Nem is le­
hetett ez másképen, mert Ítéletünket nem 
megbízható adatok összefüggő egészén, hanem 
csak a sokszor annyira csalékouy részleges 
megfigyelésen építettük fel. szóval eljárásunk 
a kellő alap hiányában csak elvont követkéz 
tetés, csak tapogatódzás vo't.

Ép ezen nehézségen lesz hivatva segíteni 
a czélbavett iparstatisztika. Sok a mi rejtély 
volt, megoldást nyer általa, halomra dönti a 
légből kapott adatokra épített következtetese- 
ket és tévelygések eddig tág terét szükebb-

re szorítja. Útmutatása mellett hisszük, hogy 
jó eredménynyel lesz megoldható az ipartör­
vények minden oldalról sürgetett revisiója s 
kormány és törvényhozás a siker sokka na­
gyobb garantiája mellett intézkedhetnek ipa 
runk érdekében.

l)s az iparstatisztika a hozzákötött vá­
rakozásoknak csak azon esetben telel meg, ha 
hézagtalan lesz és híven tükrözd vissza e va­
lóságot. Ez főkép az iparosoktól függ. Sokkal 
magasabb véleménynyel vagyunk iparosaink 
értelmiségé és helyes érzéke felöl, semhogy 
kételkedhetnénk e munkálat sikerében s teljes 
bizalommal ne tekinthetnénk ez eredmény elé.
E statisztikai felvétel — és ezt nem hangsu- 
lyozhatjuk eléggé — nem fiskális szempontból, 
hanem a hazai ipar legközvetlenebb érdeké­
ben történik, s midőn iparosaink hazafiságára 
hivatkozunk, nem áldozatot kívánunk tőlük, 
hanem csak azt kérjük, hogy saját hasznukkal 
használjanak a közérdeknek. Panaszkodnak, 
hogy iparunk teng, de hogy gyógyítson az or­
vos, ha a kór minden tünetét és a beteg Or­
ganismus érverését nem i»meri ; gyógyítani 
csak hu és őszinte önvallomás után lehet. Ipa­
ros köreinkben élénk az érdeklődés a közel 
jövőben megvalósulandó országos kiállítás iránt, 
gondolják meg iparosaink, hogy az iparstatisz­
tika ennek mulhatlan kiegészítő részét képezi, 
s ha igazán tanulságossá akarják tenni azt, 
úgy emennek sikeres keresztülvitele mellett is 
mindent el kell követniük.

Az adatszolgáltatás terhet sem ró az il 
tetőkre, sem időt nem rabol, sem pénzbe nem 
kerül, oly könnyű az, o'y egyszerű, hogy sem­
mi más, csak egy kis jóakarat kell hozzá. Pi­
rulnunk kellene" iparosaink miatt s iparunk 
jövője felett kétségbe esnünk, ha az eredmény 
nem lenne kielégítő, mert ez azt mutatná, 
hogy egy fontos társadalmi osztályunkban tel­
jesen hiányzik a közérdek iránti érzek, de ezt 
nem lehet, nem szabad feltételeznünk s érdek­
kel és bizalommal várjuk a fontos munkálat 
eredményét.
A minisztérium következő utasítást adott ki a 
Magyarországban 1883. folyamában foganatosí­
tandó iparstatisztikai fölvételek ügyében.

1. §. A Szt. István koronája alatti orszá­
gokban az 1883. év folyamában iparstatisztikai 
adatgyűjtés rendeltetik el, melynek az 1874. 
évi XXV. t.-cz. szolgál alapjául.

2. §. Ez adatgyűjtés kiterjed a mii- és 
kereskedelmi kertészet, a halászat, a bányászat 
és kohászat, valamennyi termelő iparág, ide­
értve az építészeti, művészeti és sokszorosító 
ipart, továbbá az élelmezési és élvezeti, az 
elszállásolási és üdítő, valamint a kereskedel­
mi és forgalmi ipar valamennyi önálló vállal­
kozójára, vállalatára és üzletére, tekintet nél­
kül arra, vájjon physikai vagy jogi személyek 
ez iparágak, vállalatok vagy üzletek tulajdo­
nosai.

3. §. A fölvételek ol kép eszközlendök, 
hogv bármely iparág, vállalat, vagy üzlet után 
külön felvételi iv töltendő ki, habár több ily 
iparág, vállalat, vagy üzlet van egy és ugyan­
azon személy birtokában. Viszont több tulaj­
donos birtokában levő egy iparvállalat, vagy 
üzlet után csak egyszer töltendő ki a megje­
lelő felvételi lap, vagy kérdőív.

kérdőíveknek az illetők lakásán vagy üzlethe­
lyiségében eszközlendő kitöltése által tör­
ténnek.

A nagyobb üzleteknek szóló C. ivek a 
központban az illetők nevére állíttatván ki, a 
törvényhatóságok által kézbesittetuek és az 
illető iparágak vagy vállalatok vezetői által 
töltendők ki.

10. §. A törvényhatóságok felelősök az 
iránt, hogy az eredeti felvételt szelgáltatandó 
B. ivek az országban létező valamennyi, a 2. 
§-ban felsorolt ipari kereskedelmi vagy forgal­
mi vállalkozó vagy üzlet részéről pontosan

Az eredeti fölvételeket tartalmazó ezen 
B. ivek legfölebb 1883. deczember végéig köz­
ségenként, járások szerint csomagolva, az egész 
megyéből (városokból egy csomagban) az orszá­
gos m. kir. statisztikai hivatalnak beszolgálta- 
taudók.

11. §. Az orsz. statisztikai hivatal által 
ez elsőrendű fölvétel után az illető iparos, ke- 
reskedő-ezég vagy vállalat nevével ellátott, a
'. §-bau említett C. kérdőivek a törvényható­

ságoknak megküldetvén, miután közvetítésük 
mellett az illetők által kitöltettek, teljességük 
és helyességük iránt megvizsgálaudók és a ki­
tűzendő határidő alatt, újra a statistikai hiva­
talnak beküldendők.

12 §. Az anyag feldolgozásáról, összeál­
lításáról és közléséről az orsz. m. kir. statisz­
tikai hivatal köteles gondoskodni. Budapest, 
1883. évi szeptember hó 21-én. A földmivelés 
ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
helvett: Matlekovics s. k., h. államtitkár.

— A lord mayor bankett Londonban nagy 
fénynyel tartatott meg, e hó 9-én. A lakomán 
tartott beszédek igen fontosak. A lord-mayor 
a külhatalmak képviselőit élteié, mint a kik a 
béke fentartásának szentelik szolgálataikat. 
Gladstone zajos tetszéssel fogadott, igen hí­
zelgő beszédet tartott Fraucziaország- 
r ó 1. Áttérve a politikai viszonyokra, a ber­
lini szerződést áldásosnak mondja, melynek 
fenntartása az angol kormány egyik föfeladata. 
E lakomán hasonló szellemben szóllottak Wad- 
dington és Lesseps  

4. §. Az iparstatisztikai fölvételek alól 
kivétetnek :

a) a cs. kir. hadsereg és hadi tengeré­
szet, továbbá a m. kir. honvédség kezelése 
alatt levő iparágak ;

b) az úgynevezett értelmiségi keresetek 
(orvos, ügyvéd, gyógyszerész stb.);

c) a biztosítási ügy ;
d) a zenészei!, színházi és látványossági 

üzletek;
e) a fegyintézetekben és fogházakban 

űzött ipari foglalkozások.
5. §. Az iparstatisztikai fölvéteiekre az 

1883 november 30-ika tűzetik határnapul oiy- 
képen, hogy az e napon létezett állapot ké- j 
pezi a kimutatás alapját,

G. §. A 2. g-ban említett valamennyi 
iparágra és ipari vállalatra, úgyszintén vala­
mennyi kereskedelmi és forgalmi iparra és 
vállalatra nézve a B. alatti minta töltendő ki.

7. §. Nagyobb ipara vállalatok a C. alatt 
foglalt minták" közül iparáguk természetéhez 
képest egyet vagy többet tartoznak kitölteni, 
melyekben a netalán alkalmazott mozgató-erő 
(Motorén), munkagépek (Arbeitsmaschinen) és 
segédszemélyzet részletei kimutatandók.

8. §. A háziipar viszonyainak kitünteté­
sére a I). alatti minta szolgál, melyből minden 
egyes háziipari foglalkozásra nézve külön föl­
vételi lap töltendő ki községenkint.

Ez adatok gyűjtéséről és a minták kitöl­
téséről városokban az első fokú iparhatóság, 
megyékben a szolgabirák gondoskodnak, és az 
adatok teljessége és helyessége iránt az 1-ben 
idézett törvény értelmében felelősek.

9. §. Az iparstatisztikai fölvételek a tör­
vényhatóságok megbízottai által a B, alatti

KARCZOLATOK.
(A k e d v. — Egy §. — 1848-ban es most. Mit 

higyjen a nép.)
Filipovicsot — írja a „Nemzet“ — a 

granicsárok kedvéért kell kinevezni 
horvát bánnak.

Megint csak valakinek a kedvéért teszik 
azt, a mi a magyarnak éppen nincs kedvére.

A „Nemzetiben valaki a sajtó-törvény­
ről értekezik s kiváltképeu helyesen szól a 
következő sorokban :

„Miért legyen tehát csupán a hírlapirodalom — 
meiy pedig nemcsak nemzeti nyelvi irodalmunk egyik 
kiváló válfaja, hanem egyúttal a köz-szellem, a közmű­
velődés, a közerkölcsiség és a hazatias érzelmet fej­
ős z tő , erősítő orgánuma — oda dobva martalékul an­

nak, ’hogy avgise alatt boldog, boldogtalan meg­
húzza magát, — sőt hogy e jelszó oltalma alatt zabo­
látlan piszkos magán boszu.tvagy más érzelmek, legin­
kább pedig magán anyagi érdekek büntetlenül garáz­
dálkodjanak?“

Én Istenem ! Egyetlen egy u j paragra­
fussal segíthetünk a bajon: 1 §. — Hírlap­
író ne lehessen más, c s a k k e r. 
e r kölesük között növekedett, 
tősgyökeres magyar ember.

Ezzel aztán mindjárt megszűnik a revol- 
ver-hirlapirás.

Hogy hát 1848-ban milyen fenséges és 
feunkölt vala a magyar hirlapirás!

Mert csak azután rontotta el Cserná- 
tony a „Nemzet“ íőembere (a ykiuek növendé­
ke a szemiták és a „Nemzet“ által annyira 
gyűlölt Verhovay) és nem piszkolták be a sze-
mita sajtó-gyerkőezök !

*

Nem tisztelik azok az urak a birói füg­
getlenséget sem! Somogy-megye vizsgálatot 
indított egy szolgabiró ellen, a ki — a zsidó- 
ellenes lázongások alkalmával — a nép közé 
lövetett, a vizsgálat törvényesen fog lefolyni 
s a kormánylapok, meg a szemita-sajtó már is 
oefolyást gyakorolnak a hozandó ítéletre. A 
„Nemzet“ p o. azt tartja, hogy nagy erkölcsi 
kár lenne abból, ha a nép arra a véleményre 
jutva, hogy valakit azért ítéltek el, mivel bán­
totta a zsidókra törő tömeget.

Tessék elhinni, hogy nagyobb baj szár­
maznék abból, ha a nép azt hinné, hogy gyil­
kosait sorba felmentik, .... a zsidók ked­
véért ! Gill Balázs.



dbbbeczen.

Ä7 utczai mizériák-1")
T szerkesztő ur !

Ha Ázsiában és ott a kirgiz sivatagon 
volnánk nem ütköznénk meg az oly álla im 
ton melyet a Czegléd utcza végén levő ké
kútnál látunk ; de hogy Debreczenben a hol
kivált Így ősszel a hetivásár napokon oly naB> 
a forgalom, ez az állapot mégis csak gya
láZat"Van a Czegléd utcza végén két kút, 
a melyet azért csináltatott a város, hogy a^ 
a részen úgyis vizszükségben smlóla ^o ág 
némileg segítve legyen, de meg azért -> *■ => 
vásárainkra tömegesen Jövő vidékieknek e 
gyen hol itatni. Es ez a két kút márnapoK 

Xrrn.b- meredt gémekkel várja a tisziuse főt Tk?- mint köteles volna azonnal - 
majd ostort és vedret tétet rá ; vidéki szeke- 
rek tömege veszi körül, itatna, de nincs se

a tiszti kart és házal, hogy szomjas baimait
!I‘efcltfahgás()k és más szekerek hordókkal 
vinnék a vizet, de mert nem lehet, mennek a 
temető és a czigány kútra hordóikat megiol- 
teni s igy alig lehet hozzáférni a korsóval
merituKiiek^ ^ áiiapota már napok óta
igy volt, midőn az utczabiztos elvégre folyó 
hó 7-én bejelentette a főkapitánynak ; innen a 
jelentés 9-én a jegyzőkhöz ment, ott is hevert 
négy napot, mert csak 13-án tárgyaltatott aj 
polgármester urnái, onnan visszament a jegy­
zőkhöz, majd innen pár nap múlva (?) át log 
tetetni a mérnöki hivatalhoz, ez majd kiadja 
a mesterembernek, ez még egy darabig reá 
er megcsinálni gondolja, hiszen úgy is ki tudja, 
mikor kapja meg érte muukadiját !

Az ily eljárás — a mely úgy kisebb, 
mint nagyobb ügyeknél — már évek óta rend­
szeresítve vau a városnál, valóban jellemző és 
nem a legjobb sziliben tünteti fel a jelenlegi 
tisztikart — tisztelet a csekély perczent ki­
vételnek — a már nemsokára bekövetkező 
restauracziónál.

Mi már meguntuk fórumról foiumra 
járni és előszobázui oly dolgokért, melyeket 
a tisztviselőnek hivatalból kellene meglátni és 
gondozni, hanem itt a nyilvánosság terén fo­
gunk a t. szerkesztő ur engedőimével esetről- 
esetre felszólalni. Ezen czikknek némi törté­
nete van, mely itt következik.

Folyó hó 13-án reggeli félkilencz órakor 
a „Debreczen“ szerkesztőségébe egy czikket 
vittem, a melyben felszólalandó vaiék, a czeg- 
léd-utcza végén levő két kút használhatósága 
miatt, a melyet a szerkesztő ur, azon Ígéret­
tel vett átal, hogy azt, lapja 230-ik, az az 
azon napi számában közleni fogja.

Egy órával később dolgaim, a polgár- 
mesteri hivatalba vezettek, a hol épen belép- 
temkor, a többek köz.ott, — czeglédutczai ku­
tak ügye is tárgy altatott, és azonnali felszere­
lése el is határoztatott.

Most már mi lesz, — gondoltam 
.czikked estére meg fog jelenni, a melyben 
ázsiai állapotokról beszélsz, vádolsz tisztvise­
lőt, hanyagság és képtelenséggel, holott akko­
rára mire a lap megjelenik, a kutak készen 
lesznek, és lesz mit hallani oknélküli és igaz­
talan vádaskodásról.

Mihelyt dolgaimat végeztem, egyenest a 
szerkesztőségbe mentem, és ha már kiszedték 
volna is czikkemet, azt minden áron vi sza­
kérni akartam, mert már a kutak készülnek.

Útközben — mint rendesen történni szó 
kott, ha sietős dolga van az embernek — két 
három jóbarát is feltartóztatott; hiában sza-

*) E közérdekű fe'szolalást, főleg teguapi szá­
munk „utczai mizériák“ czinni közleményének magya­
rázatául is sietünk közleni. Szerk

badkomm, ” SVKÉ’«'® 
mikor már a szerkesztőség;ui> imikor már a„„„v^ráTa"egyet* mutatott, Na 
tem a naßyt0*?J m m^a mégy, ki tudja hol,most -»gmdoltom WM ™ dik tllat is
'lliLtT. «béd közben pedig valakit zavarni, 
j c ra.rn- csinil. Haza indultam azon gou- 

tfl hogy majd egy 6r, múlva v.ssz.

Útközben eszembe jutott a feltartóztató 
barátok kelteje, a kik épen arról panaszkod­
tak ho°v a rendszertelenség és hanyagság 
miatt mennyi rendetlenség sőt hiba tortó.uk a 
városházánál, hogy a legfontosabb ügyek me­
nete is mily csiga lassúsággal és hogy a vá­
rosházánál kimondott „rogtont“ egy íelév 
múlva, a rövid időt pedig másfélév múlva kell

érte Ezen panaszok, de meg saját tapasztala­
taim is megnyugtattak, hogy a kutak nem 
fognak ma elkészülni és igy csaknem bátran 
megjelenhetik, mert nem méltatlanul vádol 

Czikkem azomban nem jelent meg. Gon­
doltam a szerkesztő ur, majd holnap fogja 
közzé tenni, mikor már a kutakhoz még is 
csak hozzá fognak. Másnap reggel elmentem a 
szerkesztőségbe és czikkemet visszakértem; 
pedig nem kellett vo'na, mert a czegléd utczai 
kutak még ma is égnek meredt gémekkel hir­
detik a tisztviselő azon bölcseségét, hogy nem 
lesz jó legalább ebben az évben felszerelni, 
mert majd még az idén újra ellopják róla az 
ostort és vedret. Most már tehát kérem szer­
kesztő urat, legyen szives czikkemet közzé 
tenni ha csak lehet akár a jövő héten is, mert 
a kutak úgy sem fognak ezen idő alatt elké­
szülni.

Debreczen, 1883. nov. 5.
Tisztelettel.

Boros László.

Helyi hírek.
* Fényes esküvő volt tegnap városunk­

ban; Vájná Albert, fiumei pénzügyi igaz­
gató tegnap esküdött örök hűséget B a 1 á- 
z s í Borbála urhölgv ő nagyságának, váro­
sunk egyik bájos és kiváló műveltségű leányá 
nak. Az egyházi szertartást Révész Bálint 
kir. tanácsos püspök ur ő nagysága végezte, 
ki gyönyörű beszédet intézett az uj pár- 
ív i sérje őket szerencse és áldás az élet 
utain.

* A revolveres asszony Takács Te 
rézia mintegy 8 évvel ezelőtt magára vette 
Hymen lánczát, férjhez men vén egy magas, 
sugár, csupa ezüst hajú, de egészen 
fiatal emberhez, kihez különben valami uagy 
vonzalommal nem viseltetett. De azért csak 
teltek az évek szépen, lassan a nem épen ál 
dásos frigy kötelékei közt. Az asszony, ki 
tudja mi okból, búskomorságba esett; „leány­
koriból is maradt baja“ — mondja, aztán 
meg az élet nehéz terhe olyan állapotot idé­
zett elő nála, nielvet nem szoktak beszámítha­
tnak nevezni. Egy ilyen be nem számítható 
órában a szegény nő vízbe akart ugrani, de 
kimentették a halál torkából. Azóta szemláto­
mást észre lehetett venni rajta a búskomor­
ságot, melyet csak növelt a férj szigorú, sok 
szór durva bánásmódja, meg az örökös egye­
düllét, mert a hófehér hajú férj k é- 
méuyseprö mester, s mindig 'idéken 
járt-kelt, s nejénél nem hagyott hátra egyebet 
őrizetül, mint egy töltött revolvert, hogy az­
zal védje magát, ha baj találna lenni. A nő 
aztán néha-néha unalmából kiment az udvarra 
s lövöldözgetett. így teltek napjai. A f. évi 
márczius hó utolsó napjainak estéjén aztán 
olyan különös esemény történt, mely a hely­
beli törvényszék termébe juttatta szegény fe­
jét A férj nejének testvérével hazatért a csa­
ládi körbe s ott vidáman beszélgettek ; leg 
alább a feleségén nem látszott semmi külső

jel, mely lelkének háborgatását elárulta volna.
Az est igy telt lassanként, mígnem lefekvés­
hez készültek. A nő fivére levetkezve, a di- 
vánra dőlt s ott csakhamar elszunnyadt. A 
férj valami után nézve, a szomszéd szobába 
távozott. Mindez egy perez müve volt, Az asz- 
szony levette a fogason csüngő töltött revol­
vert, s az asztalhoz ü’ e, nézegetni kezdte. 
Abban a perezben a revolver elsült, s a go 
lyó az alvó fivérénél a falba fúródott. Az 
a lövés zajára felriadt, s a férj pedig előron­
tott s a történteket látva, nejét úgy vágta 
arczul, hogy a kemenezéhez esett. A szegény 
asszony, különben is rajta levéli a roham, 
nem szólt semmit, hanem csak sirt és jajga­
tott. Ilyen állapotban kihúzván az éjszakát, 
r. ggeli hat órakor alvó férje ágyához lépett 
s a revolverből kétszer rálőtt, aztán pedig, 
logy magát kivégezze, az udvarra akart ro­
hanni, de testvére megakadályozta szándéká­
ban s elvette tőle a gyilkoló fegyvert. A 
férjet egyik golvó sem találta, s mig sógorá­
val a történtek felett töprengett, addig az 
asszony elfutott s a rendőrségnél jelentette 
magát. Ez ügy ma tárgyaltatott a törvényszék 
előtt, mely a szerencsétlen nőt, a gyilkossági 
kísérlet vádja alól teljesen felmentette igen 
sok indokból. Ezek közt legnyomósabb, hogy 
az orvosi vizsgálat elkésett s hogy más alka­
lommal is volt már beszámitbatlan esete. A 
kir. alűgvész a vádlott terhére fellebbezett.

* Még egy ötvenéves jubileum. F ény es 
Ignácz, helybeli általánosan ismert ügyvéd, a 
jövő év elején fogja elérni ügyvédségének 
50-ik évfordulóját. Fényes Ignácz pár évvel 
ezelőtt Veszprémbe ment nyugalomba vonulni 
de ismét visszatért városunkba s itt az ügy 
védi kar mozgalmat indított a jubileum meg 
tartására

* Halálozás. A helybeli ref. tauitótesiü 
let egyik közbecsülésben álló tagját, Lévai 
Lajos n.-csapóutczai leánytanitót súlyos csapás 
érte ; egyetlen kis leánykája, a 8 éves Lévai 
Vilma 7 napi kínos szenvedés után agylobban 
meghalt. A felejthetetlen kedves gyermek 
hült tetemei f- hó 16-án, péntek d. u. 2 órakor 
lógnak a n -csapóutcz.ai leánviskolá’iál tartandó 
rövid ima után a czegléd utczai sirkertben 
örök nyugalomra tétetni. A béke és csend 
szelíd angyala őrködjék nyugalma felett.

* A drága pof. Emltettük, hogy egy cse­
lédjét egy he ybeli gazda, mert az neki 
nem tetsző engedetlenséget tanúsí­
tott, pofon verte ; a játásbiróság 50 forintra, 
8 napi börtönre Ítélte a verekedő urat s ez 
ítéletet a törvényszék helyben hagyta.

* Iparosoknak. A nagyméltóságu cs. és 
kir. birodalmi hadügyminisztérium 1883. okt. 
12-én 1705/13 oszt. szám alatt kelt leirata 
mellett közölvén alant irt kereskedelmi és ipar 
kamaránál a cs. kir. hadsereg részére m-.-gki- 
vántató felszerelési czikkeknek az általános 
ajánlati versenyzés utján 1884. évre biztositá 
sát ezélzó hirdetményt, erről az érdekeltek, 
azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy a neta­
lán! vállalkozni óhajtók által, a kellőleg felsze­
relt bélyeggel ellátott ajánlatok '1883. novem­
ber 30-ig "déli 12 óráig közvetlenül a nagyin, 
cs. kir. birodalmi hadügyminisztériumnál nyúj­
tandók he. Későbben beérkező folyamodványok 
figyelembe nem vétetnek. A szálitandó felsze­
relési czikkek lajstroma, valamint a. szerző­
dési tervezet részletét a kereskedelmi és ipar­
kamara irodájában délelőtt 9—12 délután 
2 - 5 óráig naponként megtekinthetők. A deb- 
reczeni kereskedelmi é iparkamara.

* Halmas né Székely Emma asszony juta 
lomjátéka volt tegnap este színházunkban, a 
mely alkalomból „Ördögök a földön“ czimü 
operette kerül színre. Eltekintve a darabtól 
meg kell említenünk, hogy a színházat meg 
töltő közönség, kiváló és'ritka szívélyességgel 
fogadta a jutalmazottaB; mikor megjelent a

színpadon két gyönyörű koszorú hullott lábai­
hoz és több virágcsokor, a szűnni nem akaró 
lelkes ovácziók közt. Hal may né kedvencze 
lévén közönségünknek, nem csoda, hagy nyílt 
jelenésben is 6—7-szer hívták a lámpák elé. 
Az erkölcsi siker kiváló volt s az anyagi­
ról annyit mondhatunk, hogy kapott a bevé­
telből 120 frtot (!) és egy levélboritékban 50 
forintot meghaladó "gyűjtési összeget.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
l^raiiezia szellem.

(Vége.)
II.

A paradokszou. Azon forma, mely 
a franczia styl gyorsaságának, rövidségének 
fóeszköze. Igazság, mely hazugságra támasz­
kodik. Rendesen az életben s bölcsészetben 
meghonosult nézetet akar lerombolni uj, egé­
szen ellentétes nézet által s ilyenkor a ma­
gyarázatok kerülőjét be nem járva s a logikai 
lépcsők egymásutánját átugorva, a kettőt egy­
szerűen szembeállítja. Néha egészen ellenke­
zőt, néha csak többet, vagy kevesebbet állít, 
s csaknem annyira támaszkodik a szóra, mint 
az élez. Példák :

Tartalma.
A békét háború utján érjük el.
Európa átalakult, uj felosztást nyert.
Korunkban oly sokat Írnak, hogy a hal­

maz helyes kiválogatása épen nem könnyű.
Az elhallgatás szükséges.
A költő se vonuljon vissza a társada­

lomból.
Kifejezése.

A béke .... háború. (III. Nap.)
A tulajdon lopás. (Poudhomme.)
Európa többé nem létezik. (Beust.)
Korunkban nem az írás, de az olvasás a 

nehezebb. (Taine.) (Rokon ezzel Cicero mon­
dása : „Nincs időm röviden írni.“)

A nyelv arra való, hogy gondolatainkat 
eltakarja. (Talleyrand.)

A költő is polgár. (St. Beuve.)
Más példák. Karr Alfonznál: „Törüljük 

el a halál büntetést, de kezdjék el a gyilkos

urak.“ „Vau egy boldogság, mely abban áll, 
hogy sokkal nagyobb gondjaink vannak, mint­
sem hogy aprókkal bajlódhatnánk “ „A sze­
relmet semmisem táplálja annyira, mint a böjt.“ 

Az igazság nem törődik a valószínűséggel“ 
„Nőt esak virággal szabad megütni.“ „A szí­
nésznő, ha férjhez megy, elválik a közönség­
től.“ — Hugo Viktornál (a „Nyomorultak 
ból) : „Vedd el az embertől a szükségeset 
s add neki a szükségtelent s elő áll a gamin.“ 
A mézes hetek alatt való utazásról : „Egy 
bukott kereskedő szökéséhez állítani a bölcs 
Salamon énekek énekét.“ A „Tenger munká­
saiban“ : „Nem tesz egyebet, minthogy létezik 
s ez elég.“ „Inkább arra neveltetett, hogy vi­
rág, minthogy asszony legyen.“ „Van valami a 
mi jobban hasonlít ránk arczunknál s ez arcz 
kifejezésünk s még ennél is jobban : moso­
lyunk.“ A „Nevető emberiben : „A hajnal 

. . hang.“ „A hang is árnyékká válhatik.“ 
„Minden lélekben lehet egy világ vége.“ .. 
szerelem tele vau hulló csillagokkal.“ Mások 
példái : „Nem keresem a párbajt, de mindég 
megtalálom “ (Roger de Beauvoir.) „az első 
szerelmet semmi sem feledteti el annyira, mint 
a második.“ (Michelet.) „Sire, ön rósz verseket 
akart Írni s az felette sikerült.“ (Scarron XIV. 
Lajoshoz.) „Uraink a cselédek.“ (Id. Dumas.) 
„Vulkánok felett tánczolunk.“ (Talleyrand 
bécsi congressus alatt.) „A ki lehető olcsón 
akar világot látni, az zárassa be magát egy 
napig a szobájába.“ (De Maistre. „Ha Isten 
nem volna, fel kellene találni.“ (Voltaire.) „Az 
irodalmi emberek nem táplálják, de megeszik 
egymást.“ (Ifj. Dumas) „Nagyon szeretem 
hogy nem szeretem a sajtot, mert akkor en 
ném.“ (La Vauckerie.) „A hány király van, 
mindnek nyaka megérezé jan. 21-ét.“ (Morlier j 
„A fájdalom tágítja szivünk, a mint hasítja 
(Augier.) „A rózsa egy év, a Cyprus száz,

* Ármány és szerelem. Schiller e rég 
nem látott remek drámája kerül színre a jövő 
héten színpadunkon, a kedvelt jeles hős sze­
relmes : A b o n y i Gyula javára. E jutalom­
játék a közönség régi kedvelnének megérde­
melt kitüntetésével lesz bizonyára egybekötve.

* Megégett gondatlanságból. Egv hely­
beli egyén Érmihályfalvára utazott s ott be­
szállt a vendéglőbe Este lefeküdt s bizonyára 
az. égő szivart ejté ki szájából, mert ágya 
meggyulödt. A szerencsétlen ember későn 
vette észre a veszedelmet s midőn ágyából 
menekülni akart a iöldre esett és ott össze­
égett. Az egyén neve még nem tudható.

* Megyénk főjegyzőiétől helyreigazitás- 
vettünk, mely igy hangzik: Tekintetes szer­
kesztőség ! Á „Debreczen“ tegnapi számában, 
szerény nevemhez oly munka eredménv van 
kapcsolva, a mennyiben havonként 1000-nél 
több ügy „általam“" elmtéztettnek mondatott. 
— mely nem egyedül az én érdemem, hanem 
a tisztikar együttes érdeme. Azért erkölcsi 
kötelességemnek tartottam e helyen igazítást, 
kijelenteni és kérni. Többire fogadja szives 
köszönetemet megyénkre fordított figyelméért, 
mert én nem tartok nagvobb és nemesebb ju­
talmat, a tisztvislőre nézve, mintha annak ér­
deme a közvélemény által elismertetik. Ez az 
erkölcsi jutalom minden más felett áll. Debre­
czen, 1883. november 14. Tisztelettel, K á 1- 
m á n György mint h. alispán.

* Ne vegyük elő a szivart, Mikor a szín­
házban vége az előadásnak s a közönség jön 
kifelé a lépcsőn, nagyon sokan szoktak elő­
venni szivart és pipát, hogy odakint rágyújt­
sanak. A sok rendelet által szigorú ellenőr­
zésre utasított rendőrség, azt hívén, hogy már 
a csarnokban tetté válik az akarat, közbeléji 
tiltakozásával a mi aztán kellemetlen szóvál­
tásokra és panaszokra ad alkalmat. Ép azért 
nagyon jó lesz minden tekintetben, ha nem 
vesszük ezentúl elő a színház épületében sem 
a szivart, sem a pipál

* A vasúti indóháznái értesülésünk sze­
rint nagyobbra évű átalakítások vannak ter­
vezve. Nagyon tudjuk helyeselni az igazgató­
ság e jóakaratát, mert hiszen csakugyan nem 
Debreczenhez méltó a mostani indóház, hol 
annyira össze van zsúfolva minden, hogy rit­
kítja párját az egész hazában kényelmetlen­
sége és alkalmatlan voltával ; nincs egy jó 
külön váróterem, nincs elegendő étkező helv. 
nincs a szegényekre semmi tekintet s nincs 
egy oly terem, a hol előkelő vendégeket fo­
gadni lehetne, nem Miét közlekedni könnyen 
stb. stb. ... És az igazgatóság most is csak 
kicsiny mértékben kíván secriteni a közönség 
kívánalmai ellenére, a létező hainkon. Azt. 
hittük, hogy az állam, átvéve a Tiszavidéki 
vasutat, nem fog Debrecenről megfeledkezni, 
mert bizonv szégyen az. hogy ilv n a g v he­
lyen, nagv központon, a közönség érdekeire 
annyi tekintet sincs, mint tizedrésznyi, s-'.f 
ennél is kisebb forgalommal hiró helyen Úgy 
hisszük, hogy To 1 n a y Lajos ur, az állam­
vasutak derék igazgatója, Debreczen jogos és 
méltányos igényeinek eleget fog tenni.*)

* Katonák városunkban G r é ff altábor­
nagy tegnap városunkban időzött; az esti vo­
nattal Budapestre utazott. Több műszaki

*) Közelebb egy szakértőtől 'fogúnk e tárgyról 
igen érdekes czikket közölni Szerk.

(Karr.) „A nők azt hiszik erényesek, pe­
dig csak hálátlanok, a midőn vonzalmukat 
megtagadják attól, a ki szenvedélyéért mindent 
feláldozott.“ (Saint Becze.) „A mi lehetséges, 
az meg van, a mi lehetetlen, az meg lesz.“ 
(Richelieu.) „Vihar egy pohár vízben,“ (Vik­
tor Hugo.) „Az ember szivéhez az ut a gyom­
ron át vezet,“ (I. Napoleon.) „Az utazások 
komoly emberek frivol, s frivol emberek ko­
moly tervei,“ (Mile, Svetchine.) Lafontaine 
mondása saját verseiről: Száz meséje egy 

száz fel vonasos vígjáték.
III.

Emelkedés. A fogalmakat, tárgya­
kat s az ezeket képviselő szavakat (ige, f - 
név, állitmánv stb. a hatás szüksége szerint 
emelkedő, vagy eső rendben sorolja elő, végű, 
a legnagyobbat, legkisebbet, vagy leghatáso­
sabbat helyezvén. Franczia írók a megraga­
dott szóból" tárgyból fogalomból kiindulva, a 
legmerészebb utat teszik meg. P. o. Hugo 
Viktor e helvei: „Egv hős lépett a szörny“ 
helyébe; égy hős, több : egy ember.“ Az 
ágyút meg nem ölheted, mert holt anyag; 
bolt anyag mégis él. Gyászos élet, melynek 
soha sincs vége. Rázza öt a hajó, a hajót a 
tenger, a tenger a szél.“ „Ez őrjöngő broncz- 
tömeg ruganyos mint a párduez, nehéz mint 
az elefánt, fürge mint az egér, konok mint a 
fejsze, váratlan mint a hullám, néma mint 
a sir.“

IV.
Mig a német irő definicziói jól kidol­

gozott, s a tárgy, vagy fogalom minden jelen­
tékenyebb vonását felölelő, néha meglehetősen 
lapos körmondatok, a franczia iró két-három 
szóval definiál, s megelégszik, ha ez által csak 
félig is födi tárgyát, fogalmát.. Ily definicziók 
nál esik meg, hogy néha a tárgynak csak egy 
részére illik, de bizonyos tekintetben mégi

jellemző, s világot derítő az egészre. Az által 
enged következtetni az egészre, hogy egy ré­
szét, egy vonását bebizonyítja. Nagyobb baj 
ha nem egész, de csupán igen kis részben ve­
hető igazságnak ; de ilyenkor is oly valótlan­
ság, mely a valóságból tetszetős kép, szelle­
mes fordulat kedvéért engedett. A gyorsasá­
got, rövidséget segíti elő. Természetesen nem 
komoly, csupán tárczairók formája, kik inkább 
szeretnek szellemesek lenni, mint lelkiismere­
tesek. — Példák. Az ember köpködő állat. 
(V. Hugo; rokon b Plato-féle „két lábú tol- 
latlan állattal)“ — Mindent megérteni — min­
dent megbocsátni. (M m e S t a e I) Irály 
maga az ember (B u f f o n.) A franczia kato­
na a tölténytartójában marsallbotot hord (V. 
Húg o), — Minden modor helyes, kivéve az 
unalmasat. (Voltaire) — Senki sem nagy a 
komornyikja előtt. (Montaigne.) — A 
királyok udvariassága a pontosság. (XV. Lajos.) 

V.
A változatosság és élénkség előnyéért az 

előadás egy része váratlanul elbeszélő sőt pár­
beszédes alakban folyik. Ez néha adoma-szerű 
néha idézett példa, néha pedig az elbeszélő 
hang daczára sem képez önálló részletet, kü­
lön választható elbeszélést. B. o. „Mi a macs­
ka ? A macska egy gyógyszer. Mikor az Isten 
az egeret megteremtette, igv szólt: „Ez egy­
szer bakot lőttem !“ Erre alkotta meg a macs­
kát “ (V. Hugó) — Mikor egy nő ki akar 
menni, s felöltözése után a szobaleányától azt 
kérdi: „Tiszta vagyok ?“ a legmérsékeltebb 
felelet, a mit vár. e következő: „asszonyom, 
Ön elragadó !“ (K a r r A.) — „Volt egyszer 
egv királv és királyné, a király király volt, a 
királyné Francziaország. Levették a királv fe­
jét és a királynét nőül adták Robes pier r ehe z; 
ennek az urnák is asszonyságnak lett egy le­
ánya, a guillotine. (V. H ü g o.)
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DEBRECZEN
vftrü koszorú hullott lábai­
mkor. a szűnni nem akaró 
[őzt. llalmayné kedvencze 
iek. nem csoda, hagy nyílt 
ezer hívták a lámpák elé. 
kiváló volt s az anyagi­

ltunk. hogy kapott a bevé- 
fSs; egv levélhnritékbau 50 
gyűjtési összeget

szerelem. Schiller e rég 
ilr ámája kerül színre a jóvá 

. a kedvelt jeles hős sze- 
«ivula javára. E jutalom­

ra^: kedvelnének megérde- 
le-z 1 ózonjára egybekötve

gondatlanságból. Egv hely-
Ivfalvára utazott s ott be- 

Este lefeküdt s bizonyára 
tv ki szájából, mert ágya 
zerencsétlen ember későn 
védelmet s midőn ágyából 
földre esett és ott. össze- 
\e még nem tudható.
f i' egvző j őt öl h elv reigazi tás- 
hangzik: Tekintetes szer- 
reczen“ tegnapi számában, 

olv munka eredmény van 
miben havonként 1000-nél 

ebi.te.tettnek mondatott, 
lűl az én érdemem, hanem 
- érdeme. Azért érkölcsi 
rtoftnm e helyen igazifást 
ni. Többire fogadja szives 
énkre fordított figyelméért, 
k nagvohh és nemesebb ju- 
e nézve, mintha annak ér- 
iv által elismertetik. Ez az 
indrn más felett áll. Debre- 
er VI. Tisztelettel, K á 1- 
h. alispán.

»ló a szivart. Mikor a szin-
őadástiiik s a közönség jön 

művön sokan szoktak e >>- 
páf. hogv odakint rágvujt- 
ijpjpt álfa! szigorú ellenör- 
iőrség. azt hívén, hogy már 

= válik az akarat, közbelép 
i aztán kellemetlen szóvál- 
kra ad alkalmat. F.p azért 
inden tekintetben, ha nem 
a színház épületében sem 

Pál
lóháznál értesülésünk sze-
átalakitások vannak ter­
ük helyeselni az igazgató­
ért hiszen csakugyan nem 

) a mostani indóház, hol 
zsúfolva minden, hogy rit- 
é-z hazában kényelmetlen- 
m voltával : nincs egy jó 

cs elegendő étkező helv.
■ semmi tekintet s nincs 
hol előkelő vendégeket fo­
lyhat közlekedni könnyen 

z igazgatóság most is csak 
kivan segíteni a közönség 

». a létező halókon. Azt 
l ain, átvéve a Tiszavidéki 

ipbr*! zenről megfeledkezni, 
n az. hogv ilv n a g v he- 
:ton. a közönség érdekeire 
év. mint tizedrésznyi, ^t 
■galommal hiró helven Vgy 

: a v Lajos nr. az állam- 
gafóia, Dehreczen jogos és 
el: eleget fog tenni.*) 
fosunkban G r é ff altábor- 
ínkhan időzött: az esti vo­
ll’:' ' ff. Több műszaki
. szakértőtől 'fogúnk e tárgyról 
o.zolni bzerk.

derirö az egészre. Az által 
I:i az egészre, hogy egy ré- 

bel izonv itja. Nagyobb haj 
csupán igen kis részben ve- 
de ilyenkor is oly valótlan- 
Igból tetszetős kép, szelle- 
eért engedett. A gyorsasá­
gai elő. Természetesen nem 
rczairók formája, kik inkább 
-sek lenni, mint lelkiismere- 

Az ember köpködd állat, 
m n Plato-féle „két lábú tol- 

Mindent megérteni — min- 
í. (M m e S t a v 1.) Irály 
B u f f o n.) A franczia kato- 
iábar. marsallbotot hord (V. 
len modor helyes, kivéve az 
aire) — Senki sem nagy a 
‘t. (Montaigne.) — A
sága a pontosság. (XV. Lajos.)

V.
-ág és élénkség előnyéért az 

» váratlanul elbeszélő sőt pár- 
fo'vik. Ez néha adoma-szerű 

Via. néha pedig az elbeszélő 
n képez önálló részletet, kü- 
lheszélést. P. o. „Mi a macs- 
gv gvógyszer. Mikor az Isten 
emtette. igv szólt: rEz egy- 
i !“ Erre alkotta meg a macs- 

I — Mikor egy nő ki akar 
‘se után a szobalányától azt 
vagvok ?“ a legmérsékeltebb 

e következő: „Asszonyom, 
arr A.) — „Volt egyszer 

ílvné. a király király volt, a 
ar-zág. Levették a király fe­

jlőül adták Piobespierrehez;
: asszonyságnak lett egy le- 
(V. II u g o.)

tiszt időzött ma városunkban, kik a kör­
nyéken terep felvételi javításokat

* Az iparos kör kebelében alakult kiál 
litási szakosztály Dr. Király Eerencz eb okle.e 
alatt tegnap délután tartotta első ülését a kor 
helyiségében Örömmel tapasztaltuk ezúttal, 
hogy az iparos körnél több irányban megm-

élénk érdeklődéssel viseltetnek A kiállítási 
szakosztály ülésén ez alkalommal megje entek : 
Vi -1 Dr Királv Ferenc/, alelnök Serív Ede, Eln6k„ ?rrünVald J. Jóna D. Fábián L. M. tanár, 
Beszterczev Károly, Stiber János, Szedlák Jó- 
“ Maver Ferencz. Konrád János, Fazekas 
József Fazekas Sándor, Weidner József, For- 
gách Károly, Lőrincsák László, Dr. Szántó Sá­
muel Elnök üdvözölvén a szakosztály tagjait, 
köszönetét fejezi ki, hogy a szakosztály elnö­
kévé választatott, s ezze1 az ülést megnyitott­
ak nyilvánítja. Felolvastatott ezután az 1885- 
dik évi budapesti országos kiállítás debreczeni 
kerületi bizottságának átirata, melyben a kör 
f-lhivatik, hogv a kerületi kiállítási bizottsá­
got működésében lehetőleg támogassa, s hogy 
a versenyképes iparosokat összeírván, azok 
névsorát a kiállítási bizottsággal közölje. Ez 
ügynek beható s kellő megvitatása után a 
szakosztály határozatilag kimondja, hogy a drb- 
reczeni kerületi kiállítási bizottságot működé­
sében tőle telhetőleg támogatni fogja ; a ver­
senyképes iparosok neveinek összeírására, 
illetve a kiállítás ügyében a mozgalom — 
megindítására nézve — a helybeli ipartár­
sulati elnökök közbejöttével fogja a ver­
senyképes iparosok névsorát megállapítani — 
fölkérvén egyúttal a társulatok elnökeit, hogy 
társulatok kebelében hívják fel a tagokat a 
kiállításban való minél tömegesebb részvételre 
s értesítsék őket, hogy ez ügyben és az ipa­
rosok buzdítása szempontjából egy legközelebb 
tartandó nagy értekezleten megjelenni szíves­
kedjenek. Egyéb, kevésbé fontos ügyek elin­
tézése után elnök az ülést berekeszti.

* A tisztviselők önsegélyző egyesülete 
színházi utalványai holnaptól kezdve Göltl 
Nándor ur gyógyszertáriban válthatók. — Az 
igazgatóság

* Adófizetők A városi bizottsági tagok 
névsorának megállapítása czéljáhól az adóhi­
vatal kiadta a legtöbb adót S t e i n f e 1 d 
Ignácz fizeti G330 írt 08*/, krral; utánna jön 
gr. Gyulai Sámuel, a ki nem lakik Ma­
gyarországon; a harmadik Harstein Péter sat. 
Majd Szikszuy József, Áron Miksa és Csanak 
József következnek, s hetedik helyen áll az 
ismert K ö v e s d í János 1307 forinttal. Ezek 
adójuk után tagjai lesznek a városi bizott­
ságnak.

* Megfejtés. Legutóbbi szótagtalányun- 
kat megfejtették S Emma, Varga Juliska.

* Zeneestóly lesz holnap Vilmos Lajos 
kedvelt sörcsarnokában a Magyart testvérek 
zenekarának közreműködése mellett.

Hazánk 8 a külföld.
— Primadonnák fizetése. Tnroll a

Emma 40,000 forintos fizetésével igen ;-ok. t 
foglalkozik a külföld is, kit különben ö.-sze- 
tévesztenek egy Faléra Fanni nevű opera- 
primadonnával. A prim donnák követeléseinek 
1 ulc igázottság i már-ü'ár kot link b tegsége kezd 
le: ni, s a különböző il rekcziúk engedékenysége 
elv csábi'ó erővel bír, bogy manapság minden 
második fiatal leány énekelni tanul. A ,Tu 
roüa ügy1 alkalmából nem fisz érdektelen kü- 
i'mböző piimadonnai fizeu'sek és jövedelmek 
felet egy kis szemlét tartani. Csillag 
Búza az 50-es évek német énekesnője a bécsi 
operától egv Ízben évi 1)0,000 frt fizetést kért, 
de — nem kapó t. Cataíaninak I-ső Na­
poleon 100,000 frank évi fizetést és két havi 
szabadságot adott, később Londonba ment, hol 
egy évadra 250,000 frankot s ezenkívül egy

Lehetetlen erre jobb példát felhozni Hu­
gó Viktor adomájánál, melyei ő egy hitetlen 
ösmerősének bizonyította saját halbatlanságát. 
Dante — úgymond — Íróasztalánál ül, és leír 
két terzinát, Dantei kiszólitják, s a terzinák 
ezalatt vitatkoznak a halhatianságról. Az egyik 
azt állítja, hogy halhatatlan marad, a másik 
azt vitatta, hogv részérói nem hisz saját hal- 
hatlauságában. Ez alatt Dante belép, átolvassa 
a verseket, s azt, a mely nem hisz halhatat­
lanságában, kitörli. . . Néha mondásaik egy egy 
világhírű mondást travestálnak. M o n t egut 
így szól: „Korunknak sokat kell megbocsáta­
nunk, mert sokat dolgozott . . .“ — mintha 
csak Jézus esetét mondaná el a bukott nővel, 
kihez igy szólt: „Sokat kell neki megbocsáta­
nunk, m"i't sokat. . . szeretett !“

A franeziu Írón általában dúsgazdagok 
szellemes mesécskék, adomécskák, példák dol­
gában. Jó adomát idézni nehéz, mert nincs 
ember, a ki ne tudna jobbat. Szellemes és jói 
alkalmazott adomák, mégis azok, melyekkel 
a két Dumas kedveskedett egymásnak. Id. 
Dumas a fia kis kertjére : „Nyisd ki a szobád 
ahlakáf, hogy levegő menjen a kertedbe.“ 
Ifi Dumas viszont mór származású a yja 
hiúságára czélzott, midőn azt mondta : az ké­
pes volna kiülni a saját kocsisa mellé, csak­
hogy azt mondják, hogy szerecsenye van! Jól 
alkalmazható franczia példák a „Toujours 
perdrix !“ s az „Annyi zaj egy omelettért“ 
féle történeti adomák, stb.

VI.
A tulajdonneveket hatásosan használja 

fel. Jellemeket óriás folyamokkal, hegységek­
kel hasonlít össze, a magán élet, vagy sziikebb 
világok alakjait történelmi adatokkal, hősökkel 
állít szembe. Ugyanígy újabb és régibbkor! 
nevezetes tényeket, s ezek egyéneit. II ago 
Viktor e hatásos kép mestere. A „Nyomorul-1

szalonban 5000 frankot kapott minden föllé­
péséért. M a 1 i b r a n Londonban 10 hét alatt 
140.000 fr nkot keresett. S o n n t a g Hen­
riette egyetlen jutalomjátékán ugyanott 50,000 
frankot. — Az énekesnőkhöz képest mostoha 
sorsú drámai színésznők vigasztalására meg­
jegyezzük, hogy Ptachel 1.274,371 frank 
vagyont hagyott hátra.

— Kossuth Lajos minkét fia a fölmerült 
hírekkel szemben kijelenti a Gazetta-Popolo- 
han, hogy édes atyjok jól érzi magát, 
fölkérik ennélfogva atyjoknak barátait, hegy 
ne intézzenek Kossuthoz egészségi állapotára 
vonatkozó tudakozó leveleket.

— Megszökött bankár. Schreiber E. G. 
fővárosi bankár, kinek banküzlete a kigvó- 
utczában van, nyolcz. nap óta sem irodájában, 
sem lakásán nem jelent meg. Schreiber igen 
elegánsán élt, a Ganz-féle palotában volt fé­
nyesen berendezett lakása, nagy házat tartott, 
sokat költött, s a fővárosban igen gazdag em­
ber hírében állt.

— Jókai Mór Boszniában. Jókai Mór, a 
ki legközelebbi regényét Boszniában szerepel­
teti, tavaszszal — valószínűleg még néhány 
delégátussal és Kállav közös pénztlg'-minisz­
terrel együtt — Boszniába megy. A magyar 
és osztrák delegátusok testületileg történendő 
kirándulása Boszniába alig fog létesülni.

Múzsák.
— A nyitrai állandó színház megnyitá­

sára a prologot Váradi Antal irta, s Nyitra 
város hölgyeinek hazafias üdvözlettel ajánlja. 
A prolog személyei ezek : a haza, Thália, 
Nyitra város, a halsors, a részvétlenség, a fé­
lelem, Jós polgár, színigazgató. A prologot 
Thalia e szavakkal kezdi : „Sötét az ég. Hol 
még a viradat ? S én fáradó, szegény vándor, 
ma sem. Tudom fejem, hová lehajtani.“

— A magyar király himnuszra kitűzött 
összesen 300 ar ny beszerzésére kibocsá'ott 
gyüjtőiveken a tegnapi napig 792 frt és 3 ara' y 
folyt be; ezenkívül azonban az országos dalár- 
szövetség kötelékébe tartozó egyletek részéről 
tetemesebb összegű adományokat és gyűjtése­
ket jelentetek be, úgy, hogy a szükségelt 300 
arany már teljesen biztosítva van. Ha a már 
beküldött és bejelentett összegek a 300 ara 
n' t túlhaladnák, az országos daláreeyesüBt 
központi választmánya fog rendelkezni az eset­
leges többb’t hovaforditása iránt, és pedig 
mindenesetre valamely zenei czél szem előtt 
tartásával. A daláregyesület központi választ- 
mánva legközelebb ülést tart, hogy a magyar 
király himnuszra kiírandó újabb pályázatra vo 
uatkozó intézkedési két megállapítsa. A vá­
lasztmány a pályázat határidejét akként szán­
dékozik megállapítani, hogy a daláregyesiile 
teknnk, ha csak lehetséges, idejük maradjon 
az ellogadott pályamüvekel a legközelebbi orsz. 
daiárünnepélyi ■ betanu'ni.

— Naptárak. Légrádi testvérek kiadá­
sában újabban ismét két naptár jelent meg, 
és pedig Házi Naptár. Hasznos tud­
ni va'ókóal és mulattató tartalommal. Szer­
kesztette Scarron. Számos képpel illusztrálva. 
Ára 50 kr. Függetleségi Naptár 
az 18S4. évre. Szerkeszti Tors Kálmán. A 
függetlenségi párt több kiváló tagjának arcz- 
képével illusztrálva. Ara 50 kr.

„Negyven év visszhangja.“
Jókai Mór összes munkáiból összeál­

lított szemelvények igen díszes kiállításban 
megjelentek a Franklin-társulat kiadásában. 
Ez a vaskos kötet úgyszólván gyöngyeit, a fö­
lét adja Jókai munkáinak, főkép regényeinek, 
(jetlexiókat, észrevételeket, leírásokat, definí­
ciókat tartalmaz a haza, szerelem, költészet, 
hit, vallás, család, béke, jellem, becsület for­
radalom stb. fogalmainak köréből. Aki élveze­

taku-ban olvassuk : „A párisi gamiu kis Ba­
belais.“ Az „l793“-bau Cimourdain egy lélek 
uek volt Pygmailona,“ „a legszéditöbb két 
magasság: a Himalaya és a convent.“ „La 
Rochejaquelin Achilles, Chuan János Proteus.“ 
„Mert a lelkiismeret lehet óriás s abból tá­
mad Socrates és Jézus, de lehet törpe is, és 
Atreusokat és dudásokat szül.“

Itt említjük meg azon, a franczia iroda­
lomban is és kivált Hugó Viktornál elter­
jedt eljárást, mely elnevezéseit az irodalmi 
elméletek tecunika terminalógiájából s törté­
netéből veszi. Hugó Viktornál olvassuk : A 
vendéei lázadás „oly dráma, mely epos mér­
veit öBi fel.“ „A csatának némely részlete 
inkább az illető ezred életrajzába, mint egy 
hadsereg történetéhez tartozik.“ „Olvasta a 
nagy sereg bulletinjeit, ezeket a csatatéren 
megirt homéri verseket.“ „Az életben gyakran 
látjuk, mint gördül le a függöny. Iítéíi azután 
áttér a következő felvonásra. . . .

VII.
Megszemélyesítés. A költői 

kifejezés e hatalmas eszköze nélkülözhetlen a 
franczia stylben. „A szélsőségek találkoznak“, 
mondja a franczi iró. Csupán Hugó Viktorból 
idézzük a következő példákat: Az ágyú „va­
lami érezrovar volt, démoni akarattal.“ (1773.) 
„A forradalom eltaszit magától minden resz­
kető kezet. (1793.) „Az égen titokteljes hoin- 
lokránczolás volt látható.“ (A „Nyomorultak:“) 
„A falak halálküzdelemben fekszenek, köveik 
hullanak, a nyílások kiáltanak, réseik sebek, 
s a lehanyatló, reszkető fák mintha menekülni 
vágynának“. (A „Nyomorultak.“) A gyávák böl­
csessége úgy.világit, mint a fáklya; rosszul, 
mert reszket. (A „Nyomorultak.“)

Constatáljuk továbbá, hogy irodalmunk 
stylje legnjabban kezd francziás lenni.

Gáspár Imre,

tes órákat akar szerezni magának, siessen 
megszerezni e könyvet, melynek ára 3 frt GO 
kr. Mutatványul a következőket közöljük be­
lőle :

Szenvedések. Öngyilkosság.
A kikosarozott vőlegény ágya olyan hi­

deg, mint a koporsó.
*

Előttem az öngyilkos a legbünösebb em­
ber ; mert a társadalmat rontja meg. Attól, 
hogy egy életunt ember szétzúzott agygyal 
megy ki a világból, senki sem retten vissza 
Hanem ha azt látnák az emberek, hogv az, 
aki vagyont, becsületet vesztett, levetett ka­
báttal fát fűrészel az utczán: visszariadnának
attói az úttól, melyen ő ide jutott.*

A kunyhóban szenvedő embernek legaa 
gyobb szerencsétlensége az, hogy mindenki ar­
czárói azt véli leolvasni, hogy az most ezt 
gondolja magában: „ni, egy bukóros ember !“ 
Észreveszi minden ismerőse arczán és szavain, 
hogy valami változást sejtenek ő rajta magán ; 
hallja, hogy suttognak a háta mögött, hogy 
integetnek titkos jelekkel, mikor valahol meg­
jeleli; hogy remegnekjtőle az asszonyok; hogy 
iparkodnak nyugalmat erőtetui a férfiak; és 
aztán megtörténik vele, hogy szórakozottsá­
gában olyan dolgokat tesz, mond, amik lelke 
bomlottságáról tanúskodnak, nevetséges dolgo­
kat s boszantja végtelenül, hogy miért nem 
nevetnek hát azon az emberek ? — Már fél­
nek nevetni.

Hová lehetne az embernek saját maga 
elől elfutni? Az álmok országába. Az jó volna, 
csak olyan könnyen lehetne abba is átlépni az 
embernek, mint a halál országába.

De az álomvilágba nem lehet erőszakkal 
bejutni. Mákony? Ez jó szer. Az álom öngyil­
kossága.

A magyar ember.
Ismerem a fajtámat. Ez, ha fellelkesitik 

a népszerű, nagy ember s aztán kiállítat so­
rakozva hadi rendbe, bizony mondom, úgy 
tud küzdeni, vérzeni, meghalni azért az esz­
méért, amiért lángra gyuladt, ahogy a világ­
nak bármely más nemzete. Hanem, hogy ez 
hidegre eltett eszmékért lesbe állva, orgyilok- 
kal a kezében, várjon a bokorban, az utcza- 
szögleten az arra jövő ellenfélre, azt nem 
fogja megtenni soha. Nem tud itt titkot tar­
tani senki. Amit ma megsúgsz valakinek, azt 
holnapután már nótára téve éneklik az utczán. 
Nem kell mináluuk titkos policia, mert itt 
minden ember fenhangou gondolkozik. Nemes 
emberek vagyunk: a kivel össze akarunk 
veszni, megizenjük neki az időt és helyet s 
rábízzuk a íegyverválasztást.

Ha öu valakit megsértett, jóvá teheti, 
megkövetheti, megverekedhetilc, megint jó ba­
rátok lesznek; ha szeretőjéhez hütelen volt, 
újra behízelegheti magst, bocsánatot nyerhet; 
de ha valakit megijesztett, azt soha többet 
nem kapaczitálhatja a felől, hogy ne féljen 
öntöl.

*

A legrosszabb kompliment, amit az Ur 
Isten tehet egy embernek, ha a sorsjátékon 
engedi nyerni. Mintha azt mondaná neki: „Lá­
tod, te szamár, másképen nem tudok rajtad 
segíteni.“ De egy embernek, a kinek esze 
van, a lutrin nyerni nem lehet. Annak azt 
mondja a szerencse: „Elmégy előlem szeinte- 
lenkedui! Nem elég, hogy talentumot adtam?
A Hauptreffereimet a hülyéimnek tartom!

*

Egy király áldása a fiára. — Áldásom 
reád. Adjon az ég neked vaskemény szivet, 
sürü harezot, örök győzelmet, csatatári ha­
lált. Legyen néped boldogsága oly nagy, hogy 
elfeledd miatta saját boldogtalanságod. Legyen 
az ég urává elleneidnek, tegyen urává önma­
gádnak. Légy elég erős koronád terhét elvi­
selni.

A burgonya nem egyéb, mint egy óriási 
hazugság, melyei az embereknek a gyomrát 
megcsalták.

*

„Nagyon lehűti a tiszteletet a nő iránt, 
ha szivarozni látja, ilyenkor szerető helyett jó 
pajtást lát benne.“

*

„Találd ki, mi az? ami ha nagyon ke­
vés, akkor sokfelé elosztható, ha nagyon sok, 
eloszthatatlan.“

A nő kitalálta, „a szerelem.“

Törvényszék.
— A „Függetlenség“ kaueziója Yerhovay 

Gyula bemutatta már a polgávme téri hivatal­
hoz a Csa ár Zsigmond harasztii ^birtokáról 
szóló bírói becsüleveiet is, amely szerint az 
említett, birtok értéke 24,500 frt. Az. óvadék 
bekebelezését megelőzi ugyan egy 3500 fitos 
magyar íöldhitelintézeti teher; de ha erre a 
becsértékböl 7000 ftnyi kettős fedezetet le­
vonunk is, a 10,500 frtnyi kettős fedezetet le­
vonunk is, a 10,500 frtnyi hirLpi kaució fede­
zetéül 17,500 forin1 marad f nn. Ez a fedezet 
Csatár izigony-utcai házinak értékével együtt 
elégséges fedezetnek .látszik, mert az emli ett 
ház telekkönyvilkg bekeblezett vételára vala­
mivel több 4000 írtnál___________________

Közgazdaság.
— Húsárak megállapítva s bejelentve 

1883. nov. 14-től 21-ig 40 kr. Rácz György­
nél czegléd-utcza 2599. szám alatt 46 kr. — 
Csapó-utcza 10. sz. a. Rózsatér 6. sz. a. Er 
délyi Jánosnál hatvan 1519. sz. a. sas-uteza 3 
sz. alatt rózsatér 15. sz alatt. 48 kr. Magyar 
Gábornál dedó-uteza 125. sz. a. czegléd-utcza 
55. sz. alatt mester utcza 1113. szám alatt

Rácz Lajosnál rózsatér 10. sz. alatt s végre 
Szentessi Istvánnál szt.-anna utcza 2GG7. szám 
alatt. Minden többi bejelentett mészárszékek­
ben pedig 50 kr. Jegyzet. Magyar Gábor 
négy székében 1 kiló hús nyomtaték nélkül a 
közönség részére 8 krral, a cs. kir. katonai 
kórház részére pedig 10 krral drágább. Deb- 
reczeu, 1883. nov. 13. Dehreczen város kapi­
tányi hivatala.

— Ipar és keresk. bank 1883. október 
havi kimutatása. Bevétel : Pénzkészlet szept. 
30 18 249,89., kifizetett váltók után 271.211,46 
kifizetett előlegek után 3579., kamatok utáu 
6423,96., kamatozó betét után 57176,29., érez- 
pénz után 953,79., értékpapír után 1140,85., 
jutalék után 40,34., folyó számla után 253179,31 
előleg bélyeg u. 9,65, nvomt. u. 5, ősz. 61196954. 
Kiadás: tisz'i fizetésre 1000, leszámítolt vál­
tókban 365.203,91, leszámítolt előlegekre 1490 
kifizetett kamatokra 256,20, kamatozó betetre 
51.693,33, érezpénz 949,83, értékpapír 751,65, 
szelvény 402,74, folyó számlára 277.159,70 üz­
leti költségre 40,96, előleg bélyegre 9,70, ház­
bér 275, kötvényre 6000, pénzkészlet nov. 1. 
6.736,52. Összesen : 611.969 frt 54 kr.

Apró-cseprö.
Egy társadalmi kérdés. A 

franczia lapok közelebb azt a kérdést vetették 
fel, illő-e, hogy egy férfi, ki özvegyasszonyt 
vett nőül, elkísérje nejét bizonyos emlékna­
pokon, az első férj sírjához. A beérkezett sok 
válasz közt legfigyelemreméltóbbak a követ­
kezők: „A férj mindenüvé tartozik nejét elkí­
sérni, hova ezt kötelessége hívja;“ továbbá: 
„Vaunak esetek, midőn a férj szívesen követi 
nejét első férje sírjához, hogy buzgó imát 
mondjon annak lelki üdvéért, kinek korai el­
hunyta boldogságának utat nyitott.“ Egy ur, 
ki magát „egy özvegy boldog férjedként Írja 
aiá, megjegyzi : ..Azt hiszem, hogy ezen eset 
egyáltalán nem képzelhető, minthogy egy nő, 
ki férjét szereti, gondosan igyekszik elhárí­
tani mind azt, mi abban kinos benyomást 
szülne és igy nem is követelne ilyesmit.“ Egy 
hölgy azt tartja : „Ezen esetben nincs szük­
ség a férfikiséretre, minthogy a sirok látoga 
tása nappal történik és igy minden hölgynek 
lehetővé válik fájdalmával egyedül áldozni a 
halott emlékének, a nélkül, hogy könnyeit a 
boldog utód előtt rejtegetni kellene.“

Zsebkendő nyelv. (Ajánljuk a 
szerelmeseknek !) A zsebkendőt az újakhoz 
emelve jelenti : „Ismeretséget akarok veled 
kötni !“

A kezek között szétbontani : engedelem-
adás.

Lefelé függőlegesen tartani: bírod rokon- 
szenvemet.

Kéz körül sodorni: közönyösség.
All alatt tartani : szeretlek.
Két végénél szétbontani : gyűlölet
Jobb felöl arezhoz szorítani : igen.
Bal felől arezhoz tenni : nem.
Jobb kéz csuklóján körültekerve : nem 

szeretlek.
Bal kéz csuklóján : mást szeretek ne al­

kalmatlankodjék nálam.
Ujjak közt tartani : szeretnék önnel be­

szélni.
Vállra vetve : kövessen.
Két végét fogni : várj.
Homlokon körülfom.i : meglepetés.
Jobb fülét törülni vele : öu kiállhatallaii.
Bal fület pedig : valakinél üzenetem van 

az ön számára.
Szemre tenni : epedve várom.
Muta ó újra göngyölve : távozni siessen.
Gyűrűs újra: mikor vesz már nőül?
Összegöngyölgetui a kendőt: nincs re­

mény.
Egyik sarkát fog közé venni : árulástóli 

félelem.
Több sarkát felváltva venni fog közé : 

biztos gyanú.
Legyezni vele: Isten vele !
— Szibház. Péntek, nov. 16-án : „Házas­

ság gőzerővel“ vigj. 3 felv._____________

TÁTRÁTOK.
(A „Debreczen“ saját tudósítójától.)

Megőrült képviselő.
Budapest, nov. 15. (A „Dehreczen“ tu­

dósítójának távirata.) Missies Jánost, Temes­
vár város képviselőjét ma d. e. a Kálvin té­
ren őrülési roham szállta meg s feltűnően 
kezdte magát viselni, mire roppant csődület 
támadt. Herman Ottó képviselő a beteget a 
képviselőházba vezette, honnan orvosi vizsga 
lat utáu a Rókus kórház megfigyelő osztályába 
szállíttatott.

Statárium.
Zágráb, nov. 15. (A Debreczen eredeti 

táv.) Eszék-Pozsega megyében a rablások fé­
kezéséi" e rögtönitélő bíróság kihirdettetett.

A felkelés leverése.
Belgrad, nov. 15. (A „Debreczen“ ered. 

táv.) Alexináczban a felkelés leveretett. A rend 
helyreállt.

A delegácziók berekesztése.
Bécs nov. 15. (A Debreczen tud. táv­

irata). A magyar delegátió tegnap a szen­
tesített határozatok kihirdetése után bere- 
kesztetett. Az osztrák delegátió a közös 
kormány valamenryi előterjesztését megsza­
vazván, szintén berekesztetett.

A német trónörökös útja.
Lissabon, nov. 15. (Ered. táv.) A német 

trónörökös Spanyolországból Lissabonba jön s 
innen visszautazik Hamburgba.

2 Felelős szerkesztő: GÁSPÁR IMRE.
1 Kiadó KUTASI IMRE.
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-KERESKEDÉSÜNKETUil 5 iuuiuia. j Mw«»—w« — --------„ IT,
a piaez- és nagy-hatvan-utcza sarkán levő Tóth Gyula ur házába áttevén,

kedves kötelességünknek tartjuk a n. é. közönség eddigi szives pártfogását megköszönve, további nagybecsű bizalmát kérni, ajánljuk :
legjobb minőségű

laquaira kávékat

Valód

Nagy választékban tartunk finom zamatos valódi kuoa. arábiai mokka, arany-java. gyöngy, ceylon neilcherri. portoricco

Napon!a friss pergelt és darált lvávét.
i orosz és chinai császár keverék pecco virág, fekete karaván, narancs, souchong, congó és töredék théát.

Valódi angol minden faj tliea süteményeket.

k

Angol ananász jamaikai kuba és brazíliai rumot Valódi orosz allasch puncs essencia. Maraschin de Zara, St Gotthard Elixir. Chartreuse 
Benedictiner. amsterdami Anisett és Curagaó, valamint mindenféle franczia liqueuröket.

Jalics féle feher és vörös pecsenye-, angol és spanyol csemege , tokaji asszú . karlovici edes ürmös boi-okat.
Ementhali grói. schwarczenbergi, gorgonzola. hanenbergi imperiál. liptai, strachino sajtokat, mindennemű halakat 
Szepessegi és stockeraui főzelékeket lekvárt diót

WGF*' „István“ gőzmalmi liszteket a malom árjegyzéke szerint.
IMF Hilly- VS llora-ttyertyát minden nagyságban.

PF* ^ alódi amerikai kétszer tisztított SZALON-PETKOLEUMOT.
A téli gyógybasználalra friss töltésű ÁSVÁSV-VIZEKBT.

ivanriai bártfai b^szad. borszéki bilini carlsbadi. csizi. czigelkai. EGER Ferencz- és sós forrás, emsi. gieshübli. gleichenbergi, halli.
ivandai kissingI -tor-ras). Iipiki (luhi) MARGIT forrás, marienbadi, rohitschi. preblaui. parádi. püllnai. saidschützi. szeltersi. szolyvai. vichi
-------(Monaij Agnes forrás = hazánk legszénsavdúsabb vize.
('■ mélr-in- ár ’ fit'e* *í bereiidozxe, nemc.s;v. a csinosság és tizztaság kellékeit tartva szem előtt, hanem áruink jósága, helves kezelése
ts méltányos árai áltál igyekezni fogunk a r. é. közönség nagyrabecsült bizalmát kiérdemelni "1. i , .. p ----- - — ----- --- b ii-igyrabecsült bizalmát kiérdemelni.

ly 1 e*v renien>’üuit megvalósít hatására becses pártfogásait kérve, vagyunk t. tisztelettel

Él ANDRE és SZABÓ.

Felkérem ;i t. közönség nagybecsű fi »vei- 
mot. hogy itteni lérli szal,«Hiilvteinbc‘ii az íkzi
l" . szóvetek megérkeztek s niCiUTllllciésre 
szolgalatara állanak.

KÉSZ FÉRFIRÜHA-RA1
pedig a szokott kész íerii-öltözékeken kívül nie«- 
utazó teli onndak és felöltők is, az alku nélküli 
keszpenzíizütes melletti jutányos árakon kaphatók.

Alázatos szolgája

Szodlak Józsid.

Főnyere 
me ny eseti.

500.000
marka.

Szerenese-
jelentés.

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam

;

iVieghivás Hamburg állam által bizto 
sitott nagy penz-kisorsoiás 

nyeremény-esélyein
való részvételre, melyekben

9 millió 620100 márkán
felül okvetlenül nye vélik.

előnyös j énz-kisorsolás tervszerűié"Kzen
">szeálliiott nvereményei, melyek csak lßoTrm cIL" 
jegyből állanak, a kővetkezők t , ’ B°rS'

A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 marka 
Utalom 300 000 márka]
1 nyer. á 200,000 márka
2 nyer. á 100.000 már 
1 nyer á 90,000 marka 

80,000 márka 
70,000 márka 
60,000 márka 
50.000 márka 
30.000 marka 
20.00(1 márka 
15,000 márka
10,000 márka 3950 nyer. a 
5,000 marka 
3,000 márka

253 nyer. á 2,000 márka 
6 “jer- á 1,500 márka 

°15 nyer. a 1,000 marka 
1036 nyer. á 560 márka 

60 nyer. á 
63 nyer. á 

290020 nyer. á 
3450 nyer. á 

90 nyer. á.
3950 nyer. á.
3950 nyer. á

200 marka 
150 márka 
145 marka 
124 márka 
100 marka 
94 marka 
67 márka 
40 márka 
20 marka

1 nyer. a
2 nyer á
1 nyer. a
2 nyer. á 
1 nyer. á 
5 nyer. á
3 nyer. á 

In nyer. a
;>6 nyer. a 5,000 marka 3950 nyer á 

106 nyer. a 3,000 márka! *tb. öiszl SO^OoLyLeL
mely nyeremények néhány hónap alatt bet ősz- 
ta.ybau okvetlen huzatni fognak.

Az első nyereményhuzás hivatalosan 
állapíttatott meg, melyhez

egy egész eredeti sorsjegy 
egy fél eredeti sorsjegy 
egy negyed eredeti sorsjegy 

kerül. Ezen, az állam által 
uiem pedig tiltott ígérvények 
beküldése mellett még a ’ 
szé'küldetnek általam

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek mellett 
tőlem az allam czimerévvl ellátott eredeti játékter­
vet díj nélkül kapja meg, valamint húzás után a 
hivatalos nyeremenyjegyzéket minden felszólítás 
nélkül.

A nyeremény kifizetése es szétküldése
általam közvetlenül eszközöntetik a részvevőkhöz 
pontosan és a legszigorúbb titoktartás mellett.

. Bármily megrendelés egy egyszerű pos'a-
utalványon vagy ajánlott levéllel tehető. ' 

SA Forduljanak tehát megrendelésekkel biza- 
lomteljesen.
f. é. november 21-iy 

Hekscher Sámuel
-!***- é» vkltóüzletéhez Hamburgi,^

csak 3 frt 50 kr.
csak 1 frt 75 kr.
csak — 85 krha
biztosított sorsjegyek 
az összeg bérmentes 

legtávolabbi vidékekre is

Ni nos áremelés!
Ettlinger A B., Hamburgban

I ajánlja elösmert, legolcsóbb számítás mellett 
j bementve csomagolással, tiszta, finom z matu 
: k a v e i t, 5 kilós zsákokban utánvétel mellett

Rio finom, erős . . . . • frt o < i...

Cuba. if. zöld, erős.................... 4 10 '
Ceylon, kékes zöld, erős ... ” _
Arany Jáva különös finom, szelíd 0 'o ”
Gyöngy kávé igen finom . ” V<J5 ” i
Afrikai gyöngy Mokka, valódi ." ” 4 .5 ”
Arabia! Mokka, valódi ronv-sitett ” 7 20 ” 
c fsen kedvelt, finom zamatu.
btambuli kávé-vegyiték ... .1 -n
Thea kiló k at Congo 11'. " o L) ”
Sauhung fi' ” ÖLa ”
Családi thea. különös finom ’ 4 ”
Asztali rizs „ „ pr.Ykg.” 140 ”
Caviar I-ma. 4 kilós hordó'an . 7 50 ”

n Pyengén sózva 2 kgr. hord. ” 4 p5 ”
Tengeri-rakhus p. 8 Ds. . . ,”
Lasatz frissen főzve p. 8 Ds. . ” é,- ” 1
Sardinia a 1. huile p 1S, ps ” ,"7' ” 
Étvágy Sild pikant p. 8 Ds. ' ” »
Angolna koc.-onvázott p. 8 Ds 
Marhanyelv á l1K kg. p. 4 i>.
Szardella valódi Brab. 2 kir 
Matjeshering Delit. 5 kgr T 
Rüszhal füstölt f. p. 2 láda 
Jamaica-Rum I-a 4 Liter
4e L...4rÁe8-vzéket gyarma!áruk, szeszes 

különleges czikkek felett bérmentve 1 ü d
f__ A B- ETTLINGER. HAMBURGBAN

Eddig* feliilmuihata lián -s^

MAAGERW
cs. kir. szabadalmazott valódi tisztított

E CSUKAMAJ OLAJ.
Haager Vilmos tanártól Becsben.

A legelső orvosi tekinté vek által megvizsgálva és jóváhagyva, könnyen 
emészthetősége miatt gyermekeknek különösen ajánlható, s mint természeti, 
legjobb tiszta és hatályossága á tál elismert szer, a legbaihatósabb gyógy- 
erővel bir, mell- és tüdőbajok, görvély-, gömör, fekély, bőrkiütések, mirigy 

betegségek és gyengélkedések ellen. Egy paiaczk ára 1 frt. Kapható valódi m nőségbei. 
gyári raktáramban Becsben Heumarkt. 3.*) valamint az oszt. birodalom

ni in<l <-i 1 gyógyszertárában
és nagyobb vegyes kereskedésben.

*) Ugyanitt létezik az osztrák-magyar birodalom részére a schaffhauseni „nemz t- 
k-izi sebkö őgyár1- főraktára, nemkülönben Dr. Carl Miko asch L mbergben, orvosi és 
reconvalescens borai u. m. Chinai-, Chiraiseu, Pepsin-, Pep on és Ilbabatbai borok, vala­
mint Dr. Miko as K -féle cognac tokaji, malaga és spanyol boruk felgyózyulandók számára.

K rii
BERGEH orvosi

11 ÁNYSZAPPA N A
ajánlva orvosi tekintélyek által, Európa legtöbb államaiban fényes sikerrel használatik

mi üdéiméinü bőrkiütések
különösen a 1 üli az idült és pikkely som r ellen, a kosz, a sömör repedvény, a fej és sza­
kai koma ellen, a szeplő, májtolt, az úgynevezett rezesorr, a fagydag. a lábizzadás ellen. 
Berger katrany-szappana tartalmaz 40" „ fakatrányt és kiválik a kereskedelemben forgó 
nun.iea másnemű kátrány-szappantól. Tévedéseket kikerülendő világosan Berger kátrany- 
szappanat kell kérni és ügyelni kell az ismeretes védjegyre.

Makacs börbajoknál kátrányszappan helyett a

Berger orvosi kaíráiiy keiiszappana
alkalma .tátik eredménynyel, de óvakodni kell a külföldi hasonnemii hatástalan utánzásoktól 

r--oiige ob kátrány-szappa.nként az arcz Osztatlanságok eltávolítására, gyermekeknél is,
"!os< . es, 0 szappan gyanánt szolgál Berger Glycerin-Kátrány-szappana inelv 35°,, 
glycerint tartalmaz és jó illattal bir.

Ara bármely faj darabjának, használati utasítással 35 kr. 
i-0raktár: G Hell gyógyszerész Troppauban.
Debreczenbeu: Dr. Rotschnek Emil gyógyszertárában.
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Tekintettel azon nagymérvű és sokszoros ké­
relmekre, a melyek hozzám az októberi vásárkor 
tömegesen lettek intézve, elhatároztam, hogy a
jövő jaii'iar havi országos nagy vásárra,
kiváló minőségű női ruha áruimmal megjelenjek.

Teljes tisztelettel:

LMINER H.
Becsből.

1883.
Klöftec it-Nj 

Helyben ú pel 
Bgy erre . .
Fél érre .
Negyed erre

Egye» sic

A iap sselleml réf 
dec fccz.emeuy föe 
báa föidaiixu. a 

bermentre

Előfizethetni 
TELjECJDI K . 
C8ATHY K A j 
kereefcede*ébeu < 
talbac Kí’TASlI 
nyomdijibau ■ *1 

otj<

(S-t
városában v| 
által n é m 
gyeiméből ti 
frt k v ó t áj 
frtot el közi] 
annyi esik 
adásokból, 1] 
122.313. A 
115 millióbl 
is lesz vai 
együtt Mag] 
lomácziára, 
hajóhadra, 
és Boszniárá 
Hazajönnek 
jai, bogy a ] 
babéron, no 
által.

Az idíj 
hasonló az 
menyhez; 
felejt. Mint 
forgását elvi 
egyéb, minti 
és milliók 
ségbe.

A kait 
»előirányzót 
ták mind; 
csak kifoga 
nem hogy 1 
leni; úgy s 
a teste-lelk 
terium csat 

A uéj 
majd fizet, 
fenntartó 1 

. egykor, mid 
lett volna 
mentünk, a: 
sok czíinü I 
künk egy c 
fizeti az öi 
helyezett, 
hadseregnél 
a mely ha 
mi adjuk, 1 

kell, a n 
fizeti, keni 
szekérnek 1 

zösügy czii 
Es m; 

nek révén, 
folyása, ha 
a közösügt 

Micso 
ben fejlői 
melyet ide 
reménye né 
fenn mind^ 
a vérkeriní 
nemzettestbl 
a közősügyi 

Es uij 
kis színjátt 
egyszer 
toldás-folda] 
mintha mi 
külünk neid 

Pedig 
kormányt i| 
jobban, hói 

A ma] 
nem magád 
rendelkezi j 
mikért a 
például szí 

Ilyenl 
nak sem 
örvendetes! 
azt jelenti 
zettűl a k] 

A t. 
rémet kél 
érzelmek 
kiáltja síi 
és — fiz

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KÜTASI IMRE könyvnyomdájában.
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